
Seater with Crimp 7/8 - Seater with Crimp 6x70 R

Bullet Seater with crimp (Seat) 

Our standard bullet seaters guide the bullet in an exact guide bushing. This
ensures good accuracy. 

The Bullet Seater is the solid choice for quickly seating the bullet. 

As standard, the Bullet Seater offers the option to crimp the mouth of the
cartridge case. This means that you can work with or without a crimp. 

The seater-head can be easily replaced to another type.We offer various types of
seater-heads. 

Choosing the correct seater head for the bullet used often improves concentricity
significantly. 

You will find further instructions and assistance in selecting accessories and
spare parts in the manual.

Attributes

Name: Seater with Crimp 6x70 R
Manufacturer: TRIEBEL
Product no.: EU2012867
Mfr. No.: 3086804
Thread: 7/8
Delivery weight: 0.3kg
Shipping height: 43mm
Shipping width: 43mm
Shipping length: 125mm
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Sicherheitshinweise für den Seater mit Crimp 7/8 und
Crimp 6x70 R

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Geschossseaters mit Crimp. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen
eine präzise und sichere Möglichkeit zu bieten, Geschosse zu setzen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Seater nur von Erwachsenen oder unter Aufsicht von Erwachsenen verwendet
wird.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort, außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen. Bei Anzeichen von Schäden
verwenden Sie das Produkt nicht.
Informieren Sie sich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in Ihrem Land bezüglich der Verwendung
von Geschosssetzern.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Handschuhe, während Sie mit dem
Geschossseater arbeiten.
Achten Sie darauf, dass sich keine Fremdkörper im Arbeitsbereich befinden, die zu Verletzungen führen
könnten.
Arbeiten Sie in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Staub oder Dämpfen zu vermeiden.
Vermeiden Sie es, den Seater unter Einfluss von Alkohol oder Drogen zu verwenden.
Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und ordentlich, um Stolperfallen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass der Seater auf einer stabilen, ebenen Fläche montiert ist.
Befestigen Sie den Seater gemäß den Anweisungen im Handbuch. Achten Sie darauf, dass alle Teile
fest sitzen.
Wählen Sie den passenden SeaterKopf für das verwendete Geschoss aus und setzen Sie diesen ein.

Nutzung:

Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob der Seater ordnungsgemäß installiert ist und keine
Beschädigungen aufweist.
Legen Sie die Patrone in die Führungsbuchse des Geschossseaters.
Drücken Sie den Hebel langsam und gleichmäßig, um das Geschoss zu setzen. Achten Sie darauf,
nicht zu viel Kraft anzuwenden.
Wenn Sie mit Crimp arbeiten, stellen Sie sicher, dass die Mündung der Patrone richtig positioniert ist,
bevor Sie den Crimpvorgang starten.
Nach dem Setzen des Geschosses überprüfen Sie die Patrone auf korrekte Montage und Crimpung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für Abfallentsorgung.
Falls das Produkt nicht mehr verwendet werden kann, bringen Sie es zu einer geeigneten Sammelstelle für
Elektroschrott.
Stellen Sie sicher, dass keine gefährlichen Materialien oder Rückstände im Produkt verbleiben, bevor Sie es
entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder weitere Unterstützung zu diesem Produkt stehen Ihnen die Informationen im Handbuch zur
Verfügung. Bitte zögern Sie nicht, sich an den Hersteller zu wenden, um Unterstützung zu erhalten.

Diese Sicherheitshinweise sind darauf ausgelegt, Ihnen eine sichere und effektive Nutzung des Geschossseaters mit
Crimp zu ermöglichen. Befolgen Sie alle Anweisungen und Richtlinien, um potenzielle Risiken zu minimieren und die
Sicherheit zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for Seater with Crimp 7/8

Introduction
Thank you for choosing the Seater with Crimp 7/8. This product is designed for precision bullet seating and crimping,
ensuring accuracy and reliability in your reloading process. To ensure safe and effective use of this product, please
read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always read the product manual and safety instructions before use.
Ensure that the workspace is clean, organized, and free of distractions.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Use personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when handling reloading
components.
Store the Seater with Crimp in a dry, secure location when not in use.
Regularly inspect the Seater for wear and damage before each use.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the Seater is compatible with the specific bullet and cartridge you are using.
Do not exceed the recommended load limits for your specific application.
Avoid using the Seater if it is damaged or malfunctioning. Contact a qualified technician for repairs.
Never modify the Seater or use it for purposes other than intended.
When crimping, ensure that the cartridge is properly aligned to prevent jams or misfires.
Always follow the manufacturer’s guidelines for bullet seating and crimping techniques.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Prepare Your Workspace: Ensure that your workspace is welllit and organized.
Select the Appropriate Seater Head: Choose the correct seater head based on the bullet type you are using.
Attach the Seater Head:

Unscrew the existing seater head from the main body of the Seater.
Align the new seater head with the threads and screw it securely into place.

Check Alignment: Ensure that the seater head is properly aligned and tightened to avoid any operational
issues.

Usage

Setup: Place the cartridge case in the designated area of the Seater.
Seating the Bullet:

Gently push the bullet into the cartridge case until it is seated to the desired depth.
Ensure the bullet is aligned correctly in the case.

Crimping (if applicable):
If using the crimp feature, adjust the seater to apply the desired crimp to the cartridge mouth.
Ensure that the crimp is uniform and does not damage the bullet or case.

Inspect Finished Cartridges: After seating and crimping, inspect the cartridges for proper seating and
crimping before use.

Disposal Instructions
Dispose of any spent cartridges and reloading components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the Seater with Crimp in regular household waste. Follow local guidelines for the disposal of
metal and mechanical components.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the Seater with Crimp 7/8, please refer to the product manual or consult a
qualified technician. It is important to ensure that you are using the product safely and effectively.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and efficient experience with the Seater
with Crimp 7/8. Always prioritize safety and consult the product manual for further details on operation and
maintenance. Thank you for your attention to safety and for choosing our product.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Asiento
de Proyectiles con Crimp

Introducción
Gracias por elegir el Asiento de Proyectiles con Crimp. Este producto está diseñado para ofrecer una excelente
precisión al asentar balas en casquillos. Es importante que sigas estas instrucciones de seguridad para garantizar
un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el Asiento de Proyectiles fuera del alcance de los niños.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
No utilices el producto si está dañado o si no funciona correctamente.
Almacena el Asiento de Proyectiles en un lugar seco y seguro.
Evita el contacto con la piel o los ojos al manipular componentes afilados.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso adecuado: Utiliza el Asiento de Proyectiles únicamente para el propósito para el que fue diseñado. No lo
uses para otros fines.
Crimpado: Decide si deseas usar el crimpado en la boca del cartucho. Asegúrate de seguir las instrucciones
específicas para el método que elijas.
Cabezas de asiento: Cambia la cabeza del asiento solo cuando el dispositivo esté apagado y desconectado
de cualquier fuente de energía.
Concentricidad: Seleccionar la cabeza de asiento correcta para la bala utilizada puede mejorar la
concentricidad. Asegúrate de elegir la adecuada.
Mantenimiento: Realiza un mantenimiento regular del producto para asegurar su funcionamiento óptimo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstáculos.
Coloca el Asiento de Proyectiles en una superficie estable.
Si es necesario, fija el Asiento de Proyectiles a la prensa o soporte correspondiente.

Uso:

Inserta la bala en el casquillo de guía.
Alinea el casquillo con el Asiento de Proyectiles.
Si decides utilizar el crimpado, ajusta la configuración según las instrucciones del fabricante.
Presiona el mecanismo de asiento hasta que la bala esté asentada correctamente.

Finalización:

Retira el casquillo con la bala asentada.
Limpia el área de trabajo y guarda el Asiento de Proyectiles en su lugar de almacenamiento designado.

Instrucciones de Eliminación
Si el Asiento de Proyectiles está dañado o ya no es seguro usarlo, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal y herramientas.
No lo arrojes a la basura común. Busca programas de reciclaje en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta sobre seguridad o problemas con el producto, por favor, dirígete al punto de contacto de la
UE correspondiente que se especifica en el manual del usuario.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Si tienes alguna duda sobre el uso del Asiento de Proyectiles con Crimp,
no dudes en buscar más información o asistencia.
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Guide de Sécurité pour le Distributeur de Balle avec
Crimp

Introduction
Merci d'avoir choisi le Distributeur de Balle avec Crimp 7/8 et 6x70 R. Ce guide est conçu pour vous fournir des
informations essentielles sur la sécurité, l'installation et l'utilisation de ce produit. Veuillez lire attentivement ce guide
avant d'utiliser le distributeur.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour le but prévu.
Vérifiez régulièrement l'état du distributeur pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des personnes vulnérables.
En cas de doute sur l'utilisation, consultez le manuel ou contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés lors de l'utilisation du distributeur, comme
des lunettes de sécurité.
Assurezvous que le distributeur est correctement fixé avant de l'utiliser.
Ne forcez pas le distributeur audelà de ses capacités.
Ne modifiez pas le produit de manière non autorisée, car cela peut entraîner des risques supplémentaires.
Soyez prudent lors du changement de la tête de distribution; suivez les instructions fournies.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Distributeur

Placez le distributeur sur une surface stable et plane.
Assurezvous que le filetage de 7/8 est correctement installé et serré.
Vérifiez que le guide bushing est en place pour garantir la précision.

Utilisation du Distributeur

Chargez la balle dans le distributeur selon les instructions spécifiques à votre type de balle.
Si vous utilisez le crimp, assurezvous que le col de l'étui de cartouche est correctement positionné.
Activez le distributeur en suivant les instructions de fonctionnement.

Remplacement de la Tête de Distribution

Dévissez la tête de distribution actuelle.
Installez la nouvelle tête en vous assurant qu'elle est bien fixée.
Testez la nouvelle tête avec une balle pour vérifier la concentricité.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Renseignezvous sur les points de collecte locaux pour les produits non utilisés ou endommagés.
Respectez les réglementations locales en matière d'élimination des équipements.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, veuillez consulter le manuel ou contacter un
professionnel.

Merci de suivre ces instructions pour garantir une utilisation sécurisée et efficace de votre Distributeur de Balle avec
Crimp.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Seatore con
Crimp 7/8

Introduzione
Grazie per aver scelto il Seatore con Crimp 7/8. Questo prodotto è progettato per offrire precisione e facilità d'uso
durante il caricamento di proiettili. È fondamentale seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un
utilizzo sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in un ambiente ben ventilato.
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti quando utilizzi il seatore.
Non utilizzare il seatore se hai bevuto alcolici o assunto sostanze che possono influenzare la tua capacità di
operare in sicurezza.
Conserva il seatore in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Controlla regolarmente il seatore per eventuali segni di usura o danni. Se noti anomalie, interrompi
immediatamente l'uso e contatta un professionista.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima di ogni utilizzo, assicurati che il seatore sia correttamente assemblato e che i componenti siano in
buone condizioni.
Non forzare il seatore durante l'uso; applica solo la pressione necessaria.
Utilizza solo i proiettili e le cartucce raccomandati per il seatore.
Evita di lavorare in condizioni di umidità elevata o in presenza di sostanze infiammabili.
Non lasciare mai il seatore incustodito durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Rimuovi il seatore dalla confezione e verifica che tutti i componenti siano presenti.
Segui le istruzioni specifiche per il montaggio del seatore, assicurandoti che la testa del seatore sia
fissata correttamente.
Assicurati che il seatore sia fissato saldamente al banco di lavoro o alla superficie di lavoro.

Uso:

Posiziona il proiettile nel bush di guida del seatore.
Seleziona l'opzione di crimpatura desiderata (con o senza crimpatura).
Applica una pressione uniforme e controllata per inserire il proiettile.
Controlla la qualità dell'inserimento e la concentricità del proiettile.
Rimuovi il proiettile completato e ripeti il processo per ulteriori proiettili.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il seatore o i suoi componenti nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento dei rifiuti.
Rivolgiti a un centro di raccolta autorizzato per la corretta eliminazione dei materiali di scarto.
Assicurati che il seatore sia completamente disassemblato prima dello smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o supporto, consulta il manuale del prodotto o visita il sito web del produttore. Assicurati di
avere il numero di modello e le informazioni di acquisto a portata di mano per facilitare l'assistenza.

Si prega di notare che le segnalazioni di prodotti non sicuri e incidenti devono essere comunicate alle autorità
competenti. Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami dei prodotti sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Siedzaka Pocisków z
Crimpem

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup siedzaka pocisków z crimpem. Produkt ten został zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie i
precyzji. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i
efektywne użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć niebezpieczeństw.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących używania i przechowywania amunicji.
Sprawdzaj regularnie stan techniczny siedzaka. W razie uszkodzeń nie używaj go.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że siedzak jest odpowiednio dobrany do używanego pocisku.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice.
Nie używaj siedzaka, jeśli jesteś zmęczony lub pod wpływem substancji odurzających.
Zawsze sprawdzaj, czy nie ma zanieczyszczeń w tulei prowadzącej przed użyciem.
Zachowaj ostrożność podczas crimpowania, aby uniknąć uszkodzenia łuski.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja siedzaka:

Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia do instalacji.
Zainstaluj siedzaka zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź, czy głowica siedzaka jest prawidłowo zamocowana.

Użytkowanie:

Umieść pocisk w tulei prowadzącej.
Użyj mechanizmu crimpującego, jeśli jest to wymagane.
Po zakończeniu użytkowania, oczyść siedzaka z resztek amunicji.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie nieużywane lub uszkodzone części zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych pojemników na odpady. Skontaktuj się z lokalnymi służbami, aby uzyskać
informacje na temat bezpiecznej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
punktem kontaktowym w UE.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji. Bezpieczeństwo użytkowników jest dla nas priorytetem.
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Seater with Crimp 7/8 Käyttöohjeet ja
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa Seater with Crimp 7/8 tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita, asennus
ja käyttöohjeita sekä tietoa tuotteen hävittämisestä. On tärkeää, että luet ja ymmärrät kaikki ohjeet ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, että siinä ei ole näkyviä vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa.
Ilmoita viranomaisille, jos havaitset vaarallisia tuotteita tai onnettomuuksia.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä suojavarusteita, kuten käsineitä ja suojalaseja, kun käsittelet tuotetta.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja siisti.
Vältä liiallista voimaa tuotteen käytössä. Noudata valmistajan suosituksia.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos se ei toimi oikein.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, kun sitä ei käytetä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja turvallinen.
Kiinnitä Seater with Crimp 7/8 tukevasti työpöytään tai muuhun vakaaseen pintaan.
Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja kunnossa ennen asennusta.
Seuraa valmistajan ohjeita asennuksen aikana.

Käyttö

Aseta luoti oikein ohjausbushingiin.
Purista patruunan suutaa tarvittaessa.
Varmista, että kaikki liitokset ovat tiukkoja ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain sen suunnitellussa tarkoituksessa.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana.
Ota yhteys paikallisiin jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja Seater with Crimp 7/8 tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai
jälleenmyyjään. Tarkista myös EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot ja
turvallisuuspäivitykset.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata aina ohjeita ja käytä tuotetta vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för Kula Sättare med Krimp

Introduktion
Tack för att du valt Kula Sättare med Krimp 7/8 och Kula Sättare med Krimp 6x70 R. Denna produkt är designad för
att underlätta processen av att sätta kulan med hög precision. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten, vänligen följ de här säkerhetsinstruktionerna noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte en skadad produkt.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Använd skyddsutrustning, såsom säkerhetsglasögon och handskar, vid användning.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet för återkallelser på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp som kan orsaka olyckor.
Använd produkten endast för det avsedda ändamålet och enligt specifikationerna.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller våta miljöer.
Kontrollera att sättarhuvudet är korrekt installerat innan användning.
Var försiktig när du byter sättarhuvuden för att undvika skador.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förberedelse: Kontrollera att du har alla nödvändiga delar och verktyg tillgängliga.
Byta sättarhuvud:

Stäng av produkten och koppla bort strömförsörjningen.
Ta bort det befintliga sättarhuvudet genom att lossa fästskruvarna.
Montera det nya sättarhuvudet genom att fästa det ordentligt med skruvarna.

Kontrollera installationen: Se till att sättarhuvudet sitter fast och är korrekt justerat.

Användning

Förbered kulan: Placera kulan i den angivna guiden.
Krimpning: Om du väljer att använda krimp, justera mynningen av hylsan enligt anvisningarna.
Sätta kulan: Tryck ned sättaren för att sätta kulan på plats. Kontrollera att kulan sitter korrekt.
Avsluta: Efter användning, stäng av produkten och rengör arbetsområdet.

Avfallshantering
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering när du ska kassera produkten.
Separera material som kan återvinnas från ickeåtervinningsbara delar.
Lämna in produkten på en godkänd återvinningsstation om möjligt.

Kontaktinformation för vidare stöd
För mer information, hjälp eller om du har frågor angående produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller
återförsäljaren där produkten köptes. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för
snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och tillfredsställelse är vår högsta prioritet.
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Návod k bezpečnému používání Seateru s crimpem
7/8

Úvod
Tento dokument poskytuje důležité informace o bezpečném používání Seateru s crimpem 7/8. Dodržování těchto
pokynů pomůže zajistit vaši bezpečnost a efektivitu při práci s tímto produktem.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že produkt je používán v souladu s jeho určením.
Zkontrolujte, zda výrobek nejeví známky poškození. Pokud je poškozen, nepoužívejte ho.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud se výrobek stane nebezpečným, okamžitě informujte příslušné úřady.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s projektily a Seaterem vždy používejte ochranné brýle a rukavice.
Zajistěte, aby byl pracovní prostor dobře osvětlený a čistý.
Při instalaci a používání výrobku dodržujte pokyny výrobce.
Nepoužívejte Seater s projektily, které nejsou kompatibilní.
Při crimpování dbejte na to, aby nedošlo k poškození nábojnice.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace Seateru:

Ujistěte se, že máte správné nástroje pro instalaci.
Odšroubujte starou hlavu Seateru, pokud je to nutné.
Nainstalujte novou hlavu Seateru a utáhněte ji podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je Seater správně upevněn.

Použití Seateru:

Umístěte projektil do vodicího pouzdra.
Pomalu a opatrně stiskněte spoušť, aby se projektil usadil.
Pokud používáte crimp, ujistěte se, že je hlava Seateru nastavena na správnou hloubku.
Po dokončení práce vyjměte projektil a vyčistěte pracovní prostor.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužívané nebo poškozené produkty likvidujte podle místních předpisů.
Zajistěte, aby byly všechny součásti správně recyklovány nebo zlikvidovány.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na místní zástupce výrobce nebo autorizované prodejce. Ujistěte se, že
máte k dispozici číslo modelu a další relevantní informace o produktu.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání Seateru s crimpem 7/8.


